
Энди продолжил свои повседневные дела в особняке Райтов, и, выполнив второе последнее
задание за день, он пришел, чтобы найти старшую горничную и спросил: 

"Мисс Дженни, я закончил уборку карцера. Могу я приступить к следующему заданию, чтобы
подготовить столовую для ужина?" Спросил Энди 

"Да, Энди, пожалуйста, продолжай" 

Голос Дженни немного дрожал, и ему не хватало обычной смелости. 

Очевидно, 50 ударов плетью, которые получила Дженни, были гораздо более жестокими по
сравнению со 100 ударами Леви. 

Когда ранее Энди пошел убирать карцер, он был удивлен, увидев лужу крови и окровавленный
хлыст, лежащий на полу. 

*** 

Вскоре все члены семьи Райт собрались в столовой, чтобы поужинать, и заняли свои места. 

Когда Томас вошел в комнату, он посмотрел на Энди так, будто тот украл его жену. Но ничего
не сказав, он просто сел на свое место. 

Энди нервничал в то время, это был первый раз, когда Томас видел Энди с прошлой ночи, и
Энди волновался, не убьет ли Томас мгновенно его, если он потеряет контроль над своими
эмоциями. Но, к счастью, этого не произошло. 

Атмосфера здесь была мрачной из-за множества событий, произошедших в особняке со
вчерашнего дня. И у Томаса, и у Фрэнка было кислое настроение, и они ничего не сказали,
просто тихо поужинали. 

В тот день Фрэнк даже не пытался усложнить жизнь Энди, он просто был не в настроении для
этого. 

Чтобы нарушить неловкую тишину в комнате, Тамара спросила: 

"Мама, как прошла твоя встреча сегодня утром?" 

"Все было хорошо, дорогой, обычная политика. А ты купила красивое платье для завтрашнего
свидания с Дереком?" 



Тамара покраснела и тихо сказала 

"Да мама, я сегодня ходила на рынок и купила 3 новых платья. И это не свидание, Дерек
просто сказал, что завтра купит мне что-нибудь на рынке" 

"Хм? Звучит как свидание!" 

Тамара ничего не могла на это ответить и с красным лицом продолжала есть. 

"Хм! Что такого хорошего в сыне этого ублюдка?" 

Услышав это, Тамара закусила губу. Увидев, как ее муж испортил атмосферу и огорчил ее
малышку по такому радостному поводу, Фрейя пришла в ярость. 

"В чем твоя проблема, Томас! Как ты можешь говорить такое о своем зяте при дочери?! Ты уже
не ребенок, вырости!" 

"Будущий зять! Он еще не женился на моей дочери!" 

Услышав все эти крики, Тамара расплакалась. Фрейя встала со стула и подошла, чтобы обнять
дочь. 

"Все будет хорошо, Тэмми, дорогая, мама обещала тебе, что ты без проблем выйдешь замуж за
Дерека, верно? Ты доверяешь своей матери?" 

Тамара слегка кивнула, и Фрейя осторожно вытерла ее слезы. 

"Не порти свое милое личико, завтра у тебя будет большой день, давай взбодрись" Утешила ее
Фрейя, потом прошептала на ухо дочери 

"Приходи к озеру до захода солнца, это действительно красивое и романтичное место. Там мы с
твоим отцом впервые поцеловались" Сказала Фрейя и подмигнула дочери. 

"М-Мама!" Тамара тут же покраснела и опустила голову. Она больше не могла злиться на свою
мать. 

Затем Фрейя вернулась на свое место и спросила Фрэнка: 

"Ты сегодня необычайно тихий, Фрэнк, что-то случилось?" 



"Я… ничего, мама, я в порядке" Сначала он хотел пожаловаться на суровое наказание для
Леви, но передумал. Это вызовет подозрение, почему он так заботится о горничной. 

"Так расскажи нам, чему ты научился за первый год в рыцарской академии?" 

"Просто обычные вещи, мама, я сосредоточился на изучении боев 1 на 1, я думаю о том, чтобы
перейти на фехтование в качестве моей специализации, начиная со следующего года. месяц" 

"Хахаха, это мой сын, я горжусь тобой! Покажи им, из чего сделаны мы, мужчины семьи Райт!
Принеси мне вина!" 

Фрейя вздохнула, услышав слова мужа, и покачала головой. Он никогда так не хвалил свою
дочь, хотя в первый год у нее были еще более высокие достижения. 

"В чем твоя проблема, Фрейя, что ты качаешь головой?! Я даже не могу похвалить сына?" 

Сегодня Томас почему-то был действительно на взводе, и Фрейя не хотела начинать с ним
новый спор. 

"Нет, я качаю головой из-за этого. Услышав о достижениях Фрэнка, я просто вспомнила время,
когда мы учились в рыцарской академии. Ты тогда был таким неуправляемым и деспотичным.
Ты признался мне сразу после того, как победил меня в публичной дуэли. Кто, черт возьми,
делает предлажение девушки в такой ситуации?" 

Услышав это, настроение Томаса значительно улучшилось. 

"Хахаха, вот как настоящий мужчина делает предложение своей девушке!" 

Затем Томас поднял тост за достижения своего сына, и все выпили, чтобы отпраздновать это. 

Выпив бокал вина, Томас сказал: 

"Это напомнило мне, что в следующем месяце, когда в академии начнется новый год, разве у
нас не будет совместного соревнования между академией рыцарей и академией магии?" 

"Да, отец! Я действительно взволнован этим, я сделаю свое имя в этом конкурсе и заставлю
тебя гордиться. Я также выйграю у своей невесты в конкурсе и сделаю ей предложение так же,
как ты сделал его матери!" Взволнованно сказал Фрэнк. 

"Хорошо, хорошо! Хороший сын!" Томас похлопал сына по плечу. 



Когда эта пара сына и отца оказалась в их отмасфере, Фрейя вдруг сказала: 

"Почему бы тебе не взять Энди с собой в следующем месяце в академию рыцарей в качестве
твоего слуги? В любом случае, Энди будет нашим дворецким на два месяца, он может работать
здесь месяц, а затем последовать за тобой в академию в следующем месяце" 

Судя по всему, всем ученикам обеих академий разрешено привести в академию 1 своего слугу
того же пола. 

Услышав эту безумную идею, Энди и Фрэнк просияли от радости. 

"Да, мама, это отличная идея" Немедленно согласился Фрэнк. 

*** 

Покончив с ужином, горничные убрались в комнате, и все разошлись по своим комнатам на
ночлег. Увидев, что Энди уже ушел, Фрейя почувствовала легкое разочарование в своем
сердце. 

(Это к лучшему. Томас сегодня очень бдителен) Подумала она и тоже пошла в спальню
отдохнуть. 

Томас пошел к своему столу, чтобы поработать, вместо того, чтобы сразу лечь спать. 

"Томас, над чем ты работаешь, ты не идешь спать?" 

"Хм, разве ты уже не говорила, что не позволишь мне ничего делать в течение месяца после
всего того, что я сделал с тобой прошлой ночью?" 

Фрейя вздохнула и уже собиралась лечь спать одна, как вдруг Томас с криком упал со стула. 

"Что случилось, Томас?!" 
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